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    Radce


    Dík za to, jak se staráš otátu.

  


  
    Já


    Jmenuji se Anne abydlím vosmém obvodu vPaříži. Před půl rokem mi bylo padesát osm let.


    Nikdy jsem si nemyslela, že se to stane.


    Totiž že zestárnu ijá.


    Nejsem nešťastná, ale určitě nejsem šťastná.


    Když žijete na Elysejských polích, čeká se od vás, že štěstím přímo sáláte. Žít zde je privilegovaná záležitost acosi to ovás vypovídá. Třeba to, že máte peníze. Tady platit nájemné je jenom pro ty, kteří na ně nemusí hledět. Peněz mám tedy dost.


    Pohled zokna mého pokoje je velkolepý.


    Bulvár pode mnou tepe rychlým životem lidí, kteří stále někam spěchají. Okolní domy se stejně jako ten můj tváří důležitě anepřístupně. Chrání bohaté za zavřenými okny ahned tak někoho dovnitř nepustí.


    Taky jsem dříve spěchala ranním bulvárem, na snídani mi stačilo pár doušků kávy, venku mě někdy čekal řidič ajá se už nemohla dočkat, až usednu za pracovní stůl, zajdu na oběd spřítelkyněmi, večer na party… Oto všechno jsem přišla. Tedy kromě svého úžasného bytu na Elysejských polích.


    Možná jsem nespravedlivá azapomínám na fakt, že mám rodinu, tedy spíš střepy zní, ataky kopu dobrých přátel.


    Můj bývalý muž Michel nebydlí zas tak moc daleko ode mne, je ve stejném osmém obvodu, ale žije už sněkým jiným. Nyní se už na něho nezlobím, dokonce mu přeju mladou manželku auvřískané dítě, se kterým si ani jeden znich neumí poradit, ale… naivně asobecky jsem se domnívala, že mé manželství je neotřesitelné.


    Nepřišla jsem na to, dokud mi otom sám neřekl.


    Michel se jednoho deštivého dne vrátil domů, jako vždy unavený zinstitutu, ahledal nejbližší sofa, kam by mohl uložit své zmožené, stárnoucí tělo, když se jen tak mezi řečí zmínil: „Ve středu se stěhuju. Někoho mám.“ Pak ztichl, aby nechal slova doznít aaby zjistil, jak moc se hodlám hroutit.


    Vyrazilo mi to dech, polilo mě horko avkolenou jsem ucítila takovou slabost, až jsem si musela sednout.


    Jediné, na co jsem se zmohla, bylo: „Znám ji?“ Odkašlal si ařekl: „Je to Claire.“


    Jak banální, ba doslova pitomé– to slovo používá moje hospodyně, ale mně vdané situaci přišlo trefné.


    Nedá se říct, že jsme sMichelem zůstali dobří přátelé, ale tolerujeme se. Občas se vídáme aněkdy dokonce, pod nějakou záminkou, zavítá do našeho bytu, aby si mohl na hodinku nebo dvě odpočinout. Než přinesu servis sčajem, blaženě pochrupuje vkřesle. Nebudím ho. Chápu, že vjeho věku je náročné se po návratu domů věnovat tříletému batoleti. Sám sebe vytrestal až až. Na Claire nepřetržitě žárlí azhádek vlastně nevyjdou.


    Moje dcera je krásná pětatřicetiletá žena se stabilní kariérou šéfredaktorky vjednom módním časopise vTorontu. Tvrdě na sobě dřela anikdy nevyužila toho, že já měla podobnou kariéru tady, vPaříži. Zažila svoje horké chvíle, ale pokud padla, dokázala taky vstát.


    Helene neměla zpočátku štěstí na muže. Pubertu prožila vcelku bez vážnějších excesů, ale pak se zbláznila do Bernanda. Studovali spolu novinařinu aon měl velké plány, jak ohromí svět jako investigativní novinář. To se však nestalo. Po necelých dvou letech ho ze školy vyhodili.


    Ten kluk se mi nelíbil, byl to takový grázlík, co každou holku dostane do kolen širokým úsměvem aobehranými slovíčky. Pro Helene byla ta slova nade vše na světě. Věděla jsem, že pokud budu mluvit proti němu, obrátí se to leda proti mně.


    Trápila jsem se. Apak jsem se trápila ještě víc, když mi oznámili, že se budou brát. Podvědomě jsem cítila, že si vezme příživníka. Bernarde se radostně uvelebil vbytě, který jsme sMichelem dceři zařídili, anedělal vůbec nic. To jsem neřekla přesně, on zase měl svoje koníčky. Navštěvoval strip bary, hospody abůhví kde se ským pelešil.


    „Takhle už to nejde. Ten hajzl tě ničí. Musí se stím něco udělat,“ naléhala jsem na Helene.


    „On je teď ve složité situaci,“ bránila ho. „Nemůže najít práci, atak se snaží!“


    „Jsi tak pitomá, anebo tě zpracoval?“ Hned jak jsem to řekla, jsem dostala na sebe vztek. Nic se nespraví tím, když ji budu obviňovat. „Co hodláš dělat?“ zeptala jsem se mírněji.


    „Mami, já čekám dítě.“ Oznámila mi to tiše ave tváři měla úzkostný výraz.


    Poznala jsem, že rezignovala, že přinejmenším oBernardovi něco tuší, nebo dokonce ví, ale…


    Pak to řekla nahlas: „Ať je, jaký je…“ Nadechla se azlomeně dodala: „Je to můj muž.“


    Rozplakala jsem se. Myslela jsem, že je konec. Dcera se rozhodla pro život zneužívané ženy ajá se stím musím smířit. Ale jak? Moje milá, chytrá dcera si tohle nezasloužila. Nedokázala jsem odhadnout, co bude dál. Nakonec vše za mě vyřešil sám Bernard.


    Dcera snášela těhotenství velice zle. Posléze skončila vnemocnici zdůvodu, aby vůbec udržela plod. Za pár týdnů se její stav poněkud zklidnil apožádala lékaře ovolný víkend strávený doma.


    Netušila, co ji tam čeká. Vstoupila do bytu azložnice slyšela nějaké chichotání, sténání… Otevřela dveře aspatřila svého drahouška, jak se válí vposteli se dvěma holkami. Podařilo se jí všechny tři vyhodit zdomu, ale předcházela tomu bouřlivá hádka. Její muž se tvrdě bránil opustit pohodlné bydlo. Musel přijet Michel aHelene pomoci. Chvíli na to jsem dorazila ijá. Moje holčička vmém náručí potratila.


    Postihly ji dvě těžké rány ata druhá byla ještě ke všemu nevýslovně krutá. Bála jsem se, že skončí vklepetech psychiatrů apolovinu života prožije vjejich péči, ale kdepak. Ženy znašeho rodu to jen tak nevzdají. Než se mohla opět sebevědomě postavit světu, uběhl rok ajeden teskný podzim. Bolest se začala vstřebávat aona se vrátila do života. Časem poznala Andreho, odstěhovala se sním do Toronta adnes mají dvě zdravé ašťastné děti. Úžasný happy end. Co víc si může matka přát?


    Jenomže spocitem štěstí přišel ipocit samoty. Velký prázdný byt, konec kariéry astárnutí na krku.


    Dál jsem se scházela spřáteli, chodila občas na večírky, psala články do časopisu, kde jsem před časem byla ženou číslo jedna. Atak vmém životě zbyly jen, obrazně řečeno, drobečky hozené holubům.


    Moje práce byla pro mě dříve moc amoc důležitá, ačkoliv jsem rodinu nikdy nezanedbávala. Stanovila jsem si čas pro práci, čas pro rodinu avjeho dodržování jsem byla důsledná.


    Vážila jsem si toho, co jsem měla, iproto, že jsem pocházela zProvence, zjedné malé vesničky. Milovala jsem to místo, odpovídalo mé snové povaze, ale nevyhovovalo mým cílům. Název svého rodiště vám neprozradím. Tam mě mají za zrádkyni, jelikož jsem dala přednost kariéře před rodinou, kterou jsem tam zanechala. Věděla jsem, co je nedostatek, asvé nabyté jmění jsem si chránila jako oko vhlavě.


    Původně jsem studovala dějiny umění, ale brzy se mi potvrdilo, že kpenězům, kopravdovým penězům se touto cestou nedostanu. Začala jsem psát externě články omódě do ženských časopisů. Celkem slušně mi platili.


    Jednoho říjnového rána si mě pozval ksobě do kanceláře šéfredaktor časopisu Fashion Nathalie anabídl mi práci.


    Seděl proti mně proplešatělý muž vdokonalém obleku atiše si mě prohlížel. Jeho první věta mě vyvedla zmíry. „Proč píšete do módního časopisu, když se oblékáte takhle?“ aledabyle ukázal na můj brčálový svetr aúzkou černou sukni.


    „Protože mi za to platí,“ odpověděla jsem drze aupřímně zároveň.


    „Fajn. Líbí se mi, že si na nic nehrajete, ale chápejte, že takhle oblečenou vás tady nemůžu zaměstnat.“


    „Vy mě chcete zaměstnat?“ zastavilo se mi srdce.


    „Vaše články mají šmrnc, umíte modely dobře slovem prodat ato hledám.“


    „Zítra kvám přijdu oblečená stylově.“ Sice jsem netušila, kde vezmu peníze na nějaký trendový modýlek, ale teď jsem to neřešila.


    „Zítra to být ještě nemusí. Ale nastoupit byste mohla od pondělí.“


    Bože, já byla šťastná! Překvapím vás, ne kvůli práci samotné, móda mi byla ukradená, ale zté možnosti, že se vyhrabu zživoření.


    Netrvalo ani dvanáct let ajá seděla na místě svého šéfa. Tehdy jsem už módu milovala. Kdo by taky nepropadl kouzlu kabelek astřevíčků atěch překrásných šatů zmušelínu? Móda se stala mou velkou vášní. Někdy jsem měla pochopitelně pochybnosti, zda mě zasvěcení života této povrchní múze naplňuje, ale možnosti, které mi nabízel svět módy, ato nemluvím openězích, mi je rychle vyvrátily.


    Prožila jsem spoustu oslnivých večerů, kde paní Móda hrála prim, poznala celou řadu celebrit amnoho krásných mužů, znichž někteří vůbec muži nebyli, spoustu překrásných žen, jež léty propadaly zoufalství jménem stárnutí, ale nic ztoho se nevyrovnalo tomu, jak moc jsem si užívala chvíle srodinou.


    Prvních patnáct let manželství jsem svého muže milovala ipodváděla, ale potom mi jedna přítelkyně odhalila pravý stav manželství mého, jejího ataky jiných žen vnašem postavení.


    Vnašem postavení se věrnost dvakrát neřeší. Manželka dává světu najevo, že vše je, jak má být, protože pod roušku manželství nesmí nikdo nahlédnout.


    Isabelle mi tenkrát oznámila: „Spím stvým mužem, tedy spíš jsem spala. Teď má asi tu brunetu…“


    Pronesla to zlehka, jako by mluvila orodičovské schůzce, ze které nemusí mí strach, jelikož má doma premianta.


    „Ty spíš…? Už jsi zase pila, nebo co? Co mi to tu vykládáš?“ ječela jsem na ni.


    Zamyslela se. „Nó, počkej… Dnes jsem moc nepila. Nejsi přeci tak pitomá, že nevíš otom, koho má Michel zrovna vposteli. To já mám oPaulovi přehled,“ zarazila se aupila víno ze sklenice. „No vlastně už ne, nezajímá mě. Ale ta holka, ta nicka… měla jsi vidět, jak se na ni díval tvůj muž, když jsem je spolu viděla.“ Naštvaně do se nalila zbytek vína.


    „Tak Michel mě podvádí… To je zlý sen.“


    „Aco ty tvoje avantýry? Co? Sama máš máslo na hlavě. Tak si tu nehraj na ublíženou,“ nastavila mi zrcadlo.


    „To jsem podváděla já jeho aměla výčitky svědomí. Od něho bych to nečekala,“ vztekala jsem se.


    „Ty jsi ale pokrytec,“ rozesmála se. Měla pravdu.

  


  
    Francouzská láska afrancouzská nevěra


    Francouzská láska je po světě známá jako láska volná. Vykládaná je ale různě. Slyšela jsem, že Francouzi jsou bez zábran. Ajak jsou promiskuitní!


    Dodnes nevím, nakolik jsem byla na koleji promiskuitní já, když jsem spala se dvěma kluky. Tedy skaždým vjiném čase. Nemohla jsem se rozhodnout jen pro jednoho, oba byli báječní milenci.


    Měla jsem spolubydlící Cecile se jménem tak cudným, jako by jejím životním cílem bylo vstoupit do kláštera. Vlastnila pozoruhodný notýsek, kam si zapisovala jména kluků, snimiž to dělala. Po každém čísle nezapomněla udotyčného připsat čárku. Věděli to oní všichni ajejí aktivity byly pro mnohé znás přes čáru, ale když některý kluk neměl zrovna po ruce svoji holku, bral, co se mu samo nabízelo.


    Na začátku semestru nosila ssebou jen tento malý notýsek. Koncem druhého semestru už na jejím nočním stolku ležel nový velký notes, vněmž se řádek za řádkem plnil lesem modrých čar. Za některými se objevil červený vykřičník, jenž hlásal do světa, že tahle čárka se obzvlášť povedla.


    Tak tomu říkám promiskuita.


    Myslím si, že my, Francouzi, máme knevěře pouze benevolentnější přístup. Milujeme samotný akt aumíme si ho patřičně vychutnat. Je to jako sdobrým vínem. Všimněte si, že ostyku mluvíme jako omilování aneshazujeme ho nízkou vulgaritou. No tedy až na některé výjimky.


    Vše začíná přitažlivostí. Víte, že vás doma čeká věrný aoddaný manžel, který právě připravuje večeři při svíčkách, ale nemůžete si pomoct. Jste prostě POBLÁZNĚNÁ.


    Myslíte na svůj objev všude astále. Cítíte dotek jeho ruky, úplně formální apro něho nic říkající. Ale vy při té vzpomínce létáte.


    Jsou národy, nebo možná jen jedinci, kteří tuto situaci zvládnou adokážou si poručit. Francouzi si poručit ve věcech lásky atěla NEUMÍ.


    Žijeme ve svém opojení, soužíme se vněm apak mu podlehneme. NENÍ VĚTŠÍ RADOSTI, NEŽ NĚKOMU PATŘIT VE CHVÍLÍCH MILOVÁNÍ.


    Měla jsem celkem slušný počet milenců. Přiznat se ktomu mi nevadí. Byly to často vztahy divoké, sebezničující. Vždy však byly opravdové. Některým svým láskám jsem dávala přezdívky apotom si je tím dobírala.


    Mám moc hezké vzpomínky na Líbače.


    Když mi táhlo na třicet, byl vnaší redakci zaměstnaný jeden drobný kluk sčernou čupřinou na hlavě aorlím nosem, prostě typický Francouz, jako stážista. Seděl vkanceláři se mnou aDianou. Při psaní textů se díval na Dianiny záda. Pokud se chtěl podívat na mě, musel se vyklonit do strany. Seděla jsem veledůležitě naproti nim. Valnou část pracovní doby sebou takhle neklidně šil. Moc toho nenapsal amůj šéf by ho dávno vyhodil, kdyby nebyl synem jeho dobrého přítele.


    Jean Líbač mě hluboce miloval. Skládal hloupoučké veršíky anechával mi je na stole mezi papíry. Chodil za mnou jako pejsek ataky tak kňoural. Hrozně mě to bavilo. Kochala jsem se jeho trápením, vychutnávala si ho ve chvílích, kdy stál hodiny vdešti před mým domem. Byla jsem pěkně krutá. Hrála jsem sním tyto mučící hry se stejnou precizností jako kočka smyší. Nakonec se mi ho ale zželelo.


    Jaro tenkrát vonělo sladce, všechno se dralo vstříc kživotu. Sedl si vparku nedaleko ode mne. Tohle bylo moje oblíbené místo. Oblíbená lavička pod oblíbeným stromem. Ptáci nad mojí hlavou švitořili zplných plic. Důchodci hráli petanque amaminky skočárky spolu při chůzi diskutovaly na téma Taky používáš stejnou značku plenek jako já?.


    Dovolila jsem mu, aby si sedl vedle mě. Zrudl abyl tak rozechvělý, až mi ho bylo líto.


    Pohladila jsem ho po ruce: „Ale jdi, já nekoušu.“


    „Miluju tě, víš?“ zaúpěl zoufale.


    „Já vím. Jsi sladký.“ Jemně jsem ho políbila na tvář.


    „Ty si se mnou jen zahráváš,“ vykřikl, až se lidi kolem na nás překvapeně podívali. Odtáhl se jako raněné ptáče.


    Co já jsem to za mrchu, nadávala jsem si. Ten kluk je na tom špatně ato mojí vinou.


    „Ale jdi. Vždyť já tě taky miluju,“ obratně jsem zalhala.


    „Nelži. Máš mě jen pro smích. Všichni to ví, že si ze mě tropíš blázny.“


    Nenaletěl mi? Nebo trucuje? Jeden starý muž, který jako hráč pétanquu měl zrovna pauzu, na mě zle pohlížel. Četla jsem mu vhlavě letmou myšlenku: Zase jedna potvora.


    Všechno se proti mně spiklo. Dotkla jsem se Jeanova ramene avybídla ho: „Pojď, půjdeme jinam.“


    Měla jsem volno do tří aon měl volno vlastně stále. Netušila jsem, kam sním jít. Vrestauraci by nejspíš pokračoval vzapočaté scéně. Co by dělal vkině, to jsem nedokázala domyslet. Jít do jiného parku?


    Rozhodla jsem se, že ho vezmu ksobě, udělám mu velký hrnek kávy apokusím se ho dostat do pohody. Jean celou cestu nepromluvil. Šel odevzdaně jako býk na porážku adíval se do země.


    Vstoupili jsme do domu ajá zbytečně poznamenala:


    „Tady bydlím.“


    Podíval se na mě prázdnýma očima.


    „Ach, jo,“ povzdechla jsem si. „Ty to vlastně víš.“


    Ve třetím patře jsem otevřela dveře svého bytu a… aani nevím, jak jsem se dostala dovnitř. To mě aJeana smetla jakási vlna tsunami.


    Vmžiku byla naše těla nahá, propletená, svíjející se na velké manželské posteli.


    Nepomyslela jsem na to, že by se manžel mohl náhodně vrátit dřív domů, adceru měla chůva přivést domů až kolem páté.


    Dodnes na kůži cítím milion jeho polibků. Zlíbal celé mé tělo, milimetr po milimetru, abylo to úžasné. Na sekundu se ode mě odtrhl apovstal, abych si mohla prohlédnout jeho vztyčený úd, který vdalší vteřině do mě vnořil. Vyvrcholili jsme spolu. Zachraptěl konečným uspokojením. Jako by měl strach, že mu někam uteču, celou mě zalehl. Nedostával se mi dech.


    „Pusť, nemůžu dýchat,“ odstrčila jsem ho. Odvalil se na stranu ašťastně vydechl: „Děkuju.“


    Usmála jsem se sama pro sebe: „Já ti taky děkuju.“


    „Bylo to moc krásné.“


    Hladil mě po prsou ausmíval se. Otočila jsem kněmu hlavu: „To bylo.“


    „Točí se mi ztebe hlava achci tě… každý den až do skonání světa.“


    „Nebuď patetický. Všechno má svůj konec.“


    „Tohle ne. Tohle nikdy neskončí.“


    „Jdi ty, brepto.“ Cítila jsem, jak jeho horká ruka postupuje směrem kmému klínu. Zachvěla jsem se. „Už ne, proboha, teď jsme skončili.“ Chabě jsem se bránila.


    „Aznovu začneme.“ Přitiskl se kmému boku ahned jsem byla ztracená. Tělo mi zvláčnělo touhou, která mi znovu zatemnila mozek.


    „Miluju tě, miluju tě,“ opakoval.


    Žár nás znovu spaloval, chtíč nad námi převzal velení. Třela jsem mu úd, jenž mohutněl.


    Usmál se na mě: „Nemusíš.“


    Něžně mě líbal mezi stehny ajá křičela: „Nemuč mě. Pojď už.“


    Podruhé to bylo stejně krásné jako poprvé. Muži posedlí líbáním udolají každou ženu.


    Polibek, horký francouzský polibek, položí ženu na lopatky apřinutí ji složit zbraně.


    SLíbačem jsme se scházeli dlouho, něco přes rok, avždy to bylo intenzivní akrásné. Jenže čas je prevít. Ten může za to, že jsem měla pravdu nakonec já anáš vztah se rozpadl. Dnes už nevím, kdo koho opustil akdo trpěl akdo nikoliv. To není důležité. Důležité je to, že to bylo, že mi to naplnilo život touhou avášní, kterou jsem už vmanželství postrádala.


    Líbač zcela nezmizel zmého života. Vlastní jedny noviny astal se zněho dokonce idobrý novinář, vcož nikdo nedoufal. Má rodinu, děti, adokonce iprvní vnouče. Je to postarší pán sdecentním bříškem, který si nyní do postele bere svoje asistentky ake mně se chová zdvořile achladně. Ale to je: c‘est la vie.

  


  
    Francoise


    Měla jsem nového milence, krásného kluka, něco po třicítce, se kterým jsme plánovali vyrazit do světa, ale mně se najednou nechtělo vůbec nic.


    Alain byl ještě dítě, určitě ne vposteli, ale mentálně ano. Moc jsem nerozuměla jeho generaci. Je jim přes třicet, nechtějí závazky azůstávají pořád tak trochu dětmi. Já vjejich věku měla dítě aoživotě věděla své, ale oni se chtějí jenom bavit.


    SAlainem jsem bezpochyby omládla, nabíjel mě mocnou energií. Byl roztomilý jako štěně. Když jsme však vylezli zpostele, připadala jsem si jako jeho matka, která nesnese rozmary hloupého puberťáka.


    Dokolečka jsem si říkala, že jsem spokojená. Dosáhla jsem vživotě toho, co jsem chtěla, amůžu být na sebe hrdá.


    Nepomáhalo to. Propadla jsem depresi.


    Co mám, bože, dělat vpadesáti osmi letech, když nikoho nezajímám?!


    Litovala jsem se tak den, dva astačilo. Nejsem bolestín atuto vlastnost udruhých nesnáším.


    Zvedla jsem telefon azavolala své přítelkyni Francoise.


    „Ahoj Francoise. Tady Anne. Jak se máš?“ zeptala jsem se vesele.


    „Ahoj, drahoušku, jsem právě na klinice, dneska mi budou dělat rty,“ oznamovala mi radostnou zprávu.


    „Ty jsi bláznivá. To nemyslíš vážně? Rty už máš jako kačer Donald. Vykašli se na to apřijď ke mně na večeři.“ Zvláštní bylo, že na plastiku nechodila kvůli nějakému muži, ale kvůli tchýni, která jí neustále tvrdila, že vypadá staře…


    „Já nemůžu, Anne. Teď budu několik dní nedostupná. Aneříkej mi takové věci. Já ten zákrok POTŘEBUJU!“


    „Starou belu potřebuješ.“ Náhle jsem si vzpomněla na způsob, jak ji tutově odradím. Nesnášela totiž bolest.


    „Ty jsi zapomněla, jak to bolí? Minule jsi byla skoro deset dní opuchlá aty rty tě celou dobu bolely.“


    Na druhém konci bylo ticho.


    „No ale já TO POTŘEBUJU,“ zasténala.


    Už jsem ji měla na lopatkách. Vnátlaku jsem pokračovala.


    „Za jak dlouho jdeš na sál?“


    „No, každou chvíli. Ty, ty… ale umíš nahnat člověku strach. Minule to bolelo hodně. Úplně jsem na to zapomněla,“ mluvila nervózně.


    Vmobilu jsem zaslechla blížící se hlas sestry: „Paní Lanvinová, pojďte prosím se mnou.“


    „Vem si kabelku auteč! Vzpomeň si, jak hrozně to bolí. Přijeď za mnou, drahoušku. Dělej, dělej,“ naléhala jsem na ni.


    „Tak jo,“ souhlasila.


    Než zamáčkla mobil, slyšela jsem rozhořčený hlas sestry, která se jí jistě snažila zastavit svým tělem.


    Po dlouhé době jsem se rozesmála.


    Francoise jsem znala snad tisíc let. No tak možná ne tisíc, ale od vysoké určitě. Studovaly jsme spolu na fakultě. Tolik jsme toho dohromady prožily, dobrého izlého… Sblížilo nás to jako propletené kořeny jednoho stromu.


    Sedla jsem si na sofa azpod stolku vytáhla malé album. Byly jsme vněm my dvě jako mladé apak starší aještě starší.


    

    



    Konec ukázky
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